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A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
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Mit tervez a kormány ?
A húsvéti ünnepeit is elteltek. Ez 

idő alatt szünet állott be a politikai és 
társadalmi köztevékenységben.

Most már ismét kezdetüket veszik 
a munka napjai, s megindulnia kell min­
dennemű köztevékenységi folyamatnak.

Ha erről a kérdésről elmélkedhe­
tünk, gondolatunk első sorban azon 
akad meg, hogy a munka napjain a 
kormány és a törvényhozás mind tevé­
kenységet lejt ki s egyáltalán ez a két 
elsőrendű faktor a nemzet érdekeinek 
köt'-lvs előmozdítása kérdésében minő 
programmot tűz maga elé s mit fog 
czélba venni a maga teendői torán.

Jól értesült részről arról adnak 
hirt, hogy a kormány az őszig (erjedő 
időszakban főképpen három kérdéssel 
fogja foglalkoztatni a törvényhozást.

Egyik a lelkészi fizetések rendezése, 
a második az ipari hitelszövetkezetek és 
a harmadik az Ausztriával való gazda­
sági kiegyezés ügyének rendezése lesz.

Kétségtelen tény, hogy mindhárom 
ügy elsőrendű fontosságú és e tekintet­
ben kétségkívül a közszükségnek felel 
meg a kormány akkor, a midőn e jelen­
tős kérdéseket a törvényhozás elé ter­
jeszti tárgyalás és megoldás végett.

A mi a felekezeti lelkészi fizetések 
állami utón való rendezését illeti, a kor­
mány immár nem térhetett ki többé
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azon egyre sűrűbben hangoztatott köz­
követelés elől, mely azt állította fel tör­
vényhozási teendő gyanánt, hogy a 
állami anyakönyvvezetés behozatala kö­
vetkeztében jelentékenyen megapadt lel­
készi jövedelmekért az állam méltányos 
kárpótlásban ré zesitse a papságot.

Nemcsak a közvetlen érdekelt papi 
és egyházi körök, de maga a társada­
lom is mint méltánylandó követelést 
állította fel a lelkészi fizetések megjaví­
tásai, s csak helyeseljük, ha a kormány 
végre maga is belátta e kérdés rendel­
kezésének szükségéi.

Ugyanilyen megítélés alá esik az 
igazi hitelszövetkezetek ügyének állami 
rendezéséről szóló javaslat is.

Nem kívánunk ezúttal sem egyik 
sem másik javaslat felett bárminő kriti­
kát gyakorolni. Majd ha a javaslatok a 
Ház asztalán lesznek, úgy is módunk 
ban áll azok részletes méltatásába boc-át- 
kozni. Ezúttal csak azért soroltuk fel e 
kérdéseket, hogy nagyjában tájékoztassuk 
az olvasókat a kormány tervei felől.

Ám, ebből a szempontból tekintve 
a kérdést, egyáltalán nem lehetünk ab­
ban a helyzetben, hogy megdicsérjük a | 
kormányt, mint a hogy cselekszik ezt i 
épen e kérdések kapcsán azok a lapok, 
a melyek mindennel megvannak elé-1 
gedve, a mi a kormánytól származik.

Az országgyűlés jelen ülésszakának 
még hátralévő részét tekintve, határo­

zottan soványnak mondhatjuk ezt a kor- 
mányprogrammot és alig hisszük, hogy 
maga a törvényhozó testület — a reá 
nehezedő közkötelességek szempontjából 
— megelégedve lehetne ezzel a mód­
felett szűkös programmal.

Igaz ugyan, hogy a kiegyezési szer­
ződés is napirendre fog kerülni s ez 
maga elég anyagot szolgáltat néhány 
hónapi parlamenti működésre, ámde 
erre meg a hátralevő időszak teljesen 
elégleien, a kormány kétségkívül csa­
lódni fog ama feltevésében, hogy még 
a nyári szünidő előtt a kiegyezési ja­
vaslatokat letárgyaltathatja az ország­
gyűlés mindkét házában.

Különösen, ha arra az ominózus 
kvótára gondolunk, talán még a kor­
mánypárt részén is jogos aggodalommal 
tekinthetnek a javaslat sorsa elé, s a 
parlament ellenzéki pártjai a nemzet 
túlnyomó többségének parancsszava előtt 
hajolnak meg csupán, ha teljes erejük­
kel fognak küzdeni a kormány ismeretes 
kvőía-javaslafa ellen.

Ez küzdelem elhatározó jelentő­
ségű lesz úgy a kormány, mint a pártok 
éleiében és tálán maga Bánffy Dezső 
sem hiszi, hogy a nemzet és az ellen­
zéki pártok csak úgy lóhalálában ha­
ladjanak át egy oly közkérdés felett, a 
mely Magyarország provincziává sülyesz- 
lésének újabb eszközeit akarja az osz­
trákoknak kiszolgá talni.

A feleség.
— A «Debreczen» eredeti tárczája —

Irta : Vértesi Arnold.
Cselényi Bertalan árvaszékí ülnök tánto­

rogva jött ki a főispán szobájából. Eleinte 
verte a mellét, hogy 6 becsületes ember, de 
mikor a főispán kijelentette, hogy két nap 
alatt rendben legyen az árvák dolga, vagy 
másképp . . , akkor egészen összeesett a 
hetvenkedő ember s alig tudta, hogy jött ki 
az ajtón.

Már látja, hogy a főispán ki akarja te­
kerni a nyakát. Nem volt eleg nrki Rozsos 
főszolgabíró, most már ax arvaszékre kerül 
a sor.

—- Meg akar fosztani engem is a kenye­
remtől ? — aggódik Cselényi Bertalan s tö- 
fólgeti homlokáról a veríték cseppeket.

Czudar-ág. Igazán czudarság. Könnyű az 
olyan mágnásnak beszélni, a kinek hatvanezer 
bt az évi jövedelme. Az pölfeszkedhetik, hogy 
6KT fillér idegen pénznek sem szabad az em­
ber kezéhez ragadni s hogy ü igy meg úgy 
*' *°818 Iisziitaui a vármegyét minden sze­
méttől.

Mintha ez a vármegye csupa szemét vol- 
Qg' Mintha nem mind tisztességes úri nemzet- 
•egekbő való volna a tisztikara. Hiszen Cse­

lényi is elmondhatja, hogy fi nem zsivány. ö j 
nem lopott, nem rabolt, Isten tudja, hogy< 
maradt az az árvapénz a kezén. Emlékszik, 
hogy be akarta adni az árvnpénzlárba, de 
akkor jött az a szemtelen Weinberger, nem 
akarta tovább prolongálni a vállót, fizetni 
kellett.

Ám rendbe hoz'a volna ő ezt a dolgot 
úgyis, csak időt hagyjanak neki. Csak időt. . . 
De két nap alatt honnan teremtse ö elő azt 
a pénzt.

Nincs már barátság, komisz az egész 
világ, hiába leszi ki a lelkét a tenyerére, nem 
ir már alá neki senki váltót. Hazudozik ez is, I 
az is.

Fűkép mióta rossz híréi költik, Mert a 
pletyka nem marad a vármegyeház falai közt, 
hanem tovább száll, végig az egész kis váro­
son. Az utczán láthatja az emberek arczárói, | 
hogy hu lotiak már valamit, Meg a hajdú is 
a vármegyeház kapujában máskép köszön, | 
mint egyébkor. Csakúgy immel-ámmal.

A kaszinóban Záinory Kálmán, a rendes ! 
partnere nem akar ma vele kártyázni s Cse­
lényi Bertalan nem meri megkérdezni, hogy 
miért ?

Úgy rémlik neki, mintha minden ember 
kitérne előle. Ö azonbin nem akarja mutatni,! 
hogy észreveszi. Nem akarja elárulni csügge-' 
dését. Hetvenkedve, hangosan beszól. De nem1 
mar*d ott sokáig, hanem haza megy s telje­
sen megtörve rosk id egy székre.

Nem is próbál semmit, föl sem keres

senkit. Úgy is hiába. Nincs itt más menekü­
lés, mint a pisztoly. Igazán borzasztó, ilyen 
rongyos másfé ezer forint miatt. Neki, a ki 
valamikor ur korában egy este is elkartyazott 
másfélezer forintot.

Hiszen ha megvolna még a dombegyházi 
birtoka, majd inasképp beszelne akkor. Nem 
paczkazna akkor vele a főispán. De a sie­
gen y embert az ág is huzza. Nyomorúság ez 
az élet. Jobb is volna nem élni.

Keze már a pisztoly után nyúl, de resz­
ketve huzza vissza. Nem. nem, még nem sze­
retne meghalni. S ilyen gyalázatosán. Holla 
után meg fogják hurczolni, szidják, lekopik, 
neve belekerül az újságokba, olvasni fogják 
mindenütt : a »lukasztó, a gazember !

Kínosan vergődve emelgeti fejét, mintha 
már szájáig érnének a habok, melyek meg­
állással fenyegették. Hát csakugyan lehetetlen 
megmenekülni ?

Egy módját még tudná. Ha az asszony 
szólna Á felesege. Annak a szavára talán meg­
enyhülne a főispán haragja. De miképp hozza 
elő ezt a kényes dolgot ? — Hogy tegyen
arról e injl 1 t é s t ? Hogy mondja az asz- 
szonynak :

— Meni te, te r.td hallgatni fog. Leuuy- 
kurodbau bolondult utanad Kiszaladozott hox- 
za'ok a tanyára. S talán míg ma is. Eh, a 
grófok i* csak emberek. Azoknak sincs tapló­
ból a szivö«. Ha te szolnál neki, ha te kö­
nyörögnél. . .

Rettenetes ám igy beizélni. A szégyen
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A bolgár állam pénzügyi kalamitásai
mindinkább nagyobb mérreket öltenek. Az ál­
lam hivatalnokok egy részét elbocsátották, 
úgy annyira, hogy a minisztériumok egyes 
osztályaiban csak a főnökök maradtak meg. A 
fejedelmi udvar személyzetének létszámát is 
jelentékenyen apasztották. Az állam kincstár 
üres és a folyó kiadásokat is esak a legna­
gyobb nehézséggel tudják ellátni, mert a 
szükséges pénzek a nemzeti bankból mint elő­
legek folyó számlára vétetnek fel Amult évben 
az állami kiadások 12 és fél millió frankkal 
emelték fölül a bevételeket, a kereskedelmi 
mérleg 24.2 milió frankkal több behozatalt 
tüntet fel, mint kivitelt.

A bolgár kabinet lemondása.
A bo'gár közélet dolgai megfeneklettek. 

És ebben nagy része van annak a könnyel­
műségnek, melyet Szlojlov és társai a portá­
nak a inaczedoniai kérdésben tanúsított 
aggressziv magatartásával szemben tanúsítot­
tak. Hozzájárult ehhez még az a körülmény 
is, hogy a fejedelem opportunisztikus családi 
politikája és a Sztojlov-kabinet oroszbarát 
politikája között a bécsi látogatás óta oly 
annyira kielesedtek az ellentétek, hogy a 
bolgár kabinet elnöke és a fejedelem között a 
viszony tarthatatlan lett s a miniszterelnök e 
tarthatatlanság tudatában kénytelen volt beadni 
a kabinet lemondását.

E lemondás történetével már csak azért 
is hosszasabban foglalkozunk, hogy kellően 
megvilágíthassuk azt a fejetlenséget, mely 
Bulgária közéletében lábra kapott. Ferdinand 
fejedelem a múlt héten Filippopoliszból 
Szófiába érkezett, hogy innen Bércbe rándul- 
jon. Szándékának kivitelében azonban a 
Sztojlov-kabinet váratlan lemondása akadá­
lyozta meg. Sztojlovval tárgyalni, de meg 
Sxent-Pétervárral is értekeznie kellett, hogy a 
lemondott miniszterelnök esetleges makacssága 
folytán szükségessé leendő intézkedésekhez 
megkapja a direktívákat s elejét vegye minden 
oly félreértésnek, melyek az orosz-bolgár szö­
vetséges viszonyra hátrányosakká válhattak 
volna.

Szent-Pétervárra tehát haladéktalanul 
futárt küldött, Sztojlovot pedig az udvarba

hivatta. És ekkor megtörtént az, ami fejede­
lemkedésének rövid ideje alatt még nem tör­
tént meg vele : a lemondott miniszterelnök a 
meghívásra beteget jelentett és nem ment a 
fejedelem elé. Ferdinand ekkor személyesen 
akarta meglátogatni a beteg minissterelnököt, 
de mikor erről Sitojlov értesült, megüsente a 
fejedelemnek, hogy nem fogadhatja, mert a 
gyermekei is betegek.

Ferdinánd ez udvarias magaviselettel 
szemben a legnagyobb türelmet tanusilva, 
utazott el székvárosából, anélkül, hogy az uj 
kabinet megalakítására csak gondolt volna is. 
Némelyek est a türelmet a szent-pétervári 
diplomáciával hozzák kapcsolatba.

Nem akarunk mórt a kabinetválság 
kiszámíthatatlan esélyeivel foglalkozni, csak 
annyit jegyiünk meg, hogy ez a pillanat 
Sztojlovnak bizonyára legalkalmasabb volna 
a visszavonulásra. A maczedoniai kérdés 
veszélyei, melyek Szerbiát is Bulgária e len 
ingerelték, a török csapalösszpontositá* 
a bolgár határon, melyet tétlenül nezett, még 
Sztojlov híveit is megingatta, a román-bolgár 
diplomáesiai torzsalkodások már-már oly 
bonyolulttá lelték a helyzetet, hogy a díszte­
len bukás kikerülhetetlen lett volna.

Mac Kinlcy üzenete.
— (A spanyol-amerikai konlliktus.) —

Az Unió elnökének üzenete ma végre a 
washingtoni kongresszus olé került. Az üzenet 
nem hagyja erős megrovás nélkül Spanyol- 
országot a Maine hajó katasztrófája és a 
kubai állapotok miatt, de hangja mégis békü- 
lékenyebb, mint várták. Fölhívja a kongresszus 
figyelmét arra, hogy Spanyolország Kubán a 
felkelőknek fegyverszünetet adott és kifejezi 
azt a reményt, hogy ez intézkedés megszün­
teti a sziget sok baját. De rögtön hozzáteszi, 
hogy ha ez nem következik be : az Unió 
ebben eddigi akcziójának igazolását fogja 
látni. Az üzenet tehát a döntést elhalasztja a 
fegyverszünet folytán, amit a spanyol kor­
mány az utolsó pillanatban rendelt el Kubán, 
mint azt már legutóbbi számunkban jelentet­
tük. Ezt a javaslatot az európai diplomáczia 
tette Spanyolországnak s a nagy követek e 
propozicziója után Gullon külügyminiszter

azonnal a regenskirálynőböz ment s telefonált 
Sagasta miniszterelnöknek is, a ki azonnal 
összehívta a minisztertanácsot. Két óra hosz- 
szat tartó tanácskozás után a miniszterek
fölbatalmazták Blanco tábornokot, _ hogy
a fegyverszünetet, a saját belátása szerint 
megállapítandó időtartamra adja meg.

Woodford amerikai követ tanácskozott 
Gullon külügyminissterrel, az eredménnyel 
láthatólag meg volt elégedve. A fegyverszünet 
következtében azt hiszik, hogy a háború 
kitörésétől e pillanatban nem kell tartani. A 
diplomácziai kar a kivívott eredménnyel nagyon 
meg van elégedve.

Az elnök üzenete határozottan vissza­
utasítja azt, hogy a kubai íelkelők hadviselő 
hatalomnak ismertessenek el, minthogy az e 
pillanatban inopportunus volna, de helyesnek 
tartja az Egyesült Államok fegyveres beavat­
kozását abban a mértékben, amint azt az 
elnök szükségesnek fogja tartani, hogy Kuba 
szigetén az ellenségeskedéseknek vége vettes­
sék és ott állandó kormány biztosíttassák.

A kormány bitéit kér Kuba ínséges la­
kosságának segélyezésére. Az üzenet kifejti 
ezután, hogy a Maine katasztrófájának az 
ügye az elnököt behatóan foglalkoztatja. A 
Maine elpusztulása a havannai kikötőben 
megmutatta, hogy Spanyolország nem képes 
az Egyesült Államok, valamint más országok 
hajóinak azt a biztosságot nyújtani, amelyet 
elvárni jogosítva vannak. Az üzenet elismeri 
azonban, hogy Spanyolország, amennyiben az 
a körtei különös akcziója nélkül lehetséges, 
tagadja, hogy bármi része volna a Maine el­
pusztulásában ős mély sajnálatát fejezte ki, 
hogy a szerencsétlenség spanyol hatóság alá 
tartozó kikötőben történt. Az elnök kije­
lenti, hogy Kubán a háborúnak véget kell 
vetni.

Az üzenet e szavakkal végződik :
Ez üzenetemnek megszerkesztése után 

kaptam tegnap azt a hivaialos értesítést, hogy 
a spanyol régens királyné utasította Blanco 
tábornokot, hogy a béke megkönnyítése vegeit 
hirdesse ki a fegyverszünetet, amelynek tar­
tamát és részleteit még nem közölték. Ezt a 
tényt — meg vagyok győződve — önök gon­
dos figyelmükben fogják részesíteni. Ha ez az 
intézkedés czéljának megfelel, a mi aspiráció­
ink, mint egy keresztyén, békeszerető nép

lángpirosra festi a Cselényi Bertalan arczát. 
Érzi, hogy milyen lealázó volt ez a lépés. Az 
6 felesége menjen könyörögni Hadházy István 
grófhoz ?

De nincs más menekülés. —■ El kel! 
veszni, főbe lőni magát. Vagy igy, vagy úgy. 
S lassan, vontatva megszólítja az — asz- 
szonyt :

•— Irma te, hallod ?
A hervadt, sápadt arezu, lesoványodott, 

lompos fiatal asszony kijön a másik szo­
bából s várja, hogy mit akar mondani 
férje.

Sejti, hogy valami nagy baj van, már 
tegnapelőtt óta oly szerfölött izgató’t Berti ; 
de annyi bajuk van nekik, hogy már egé­
szen belefásult. Nem is kérdezősködik csak 
némán, komoran várja, mig férje meg­
szólal :

Hörögve, tompán jön ki abból a szó :
— Hivatalom, bec-ületem oda lösz, ha te 

nem segítesz Irma.
— Jézusom ! — sikolt a szegény asz - 

szony.
S reszket egész testében. De nem tudja, 

hogy segítsen ? Mar minden zálogban van, 
az órája, a karperec, a gyűrűk, még az ezüst 
kanalak is.

— Hát megint valami foglalás ?
— Ha csuk az volna — nyög a férfi. — 

De értsd meg, fegyelmi vizsgálat, hivatalvesz­
tes. Koldulni mehetünk. Tulan még rosszabb 
is : a börtön.

Halálsápadtan mereszti reá szemeit az 
asszony. Az ijedtség még a hangját is 
elvette.

-- A főispán megtehetné, hogy lassan 
törles*szem a fizetésemből a hiányt, —• ölti

tovább a szót a férfi. — De tudod, hogy 
ellenségem. Ha azonban te, te szólnál neki . .

Tántorogva kapott fejéhez az asszony
— Én ?
— Ha értem nem, legalább a gyereke­

kért — könyörgütt a férfi.
A küszöbön épp akkor jelent meg s 

bekandikált a másik szobából a legnagyobb 
gyermek, egy ötéves vézna, gyönge fiúcska, 
kezében letört fejű falovacskával.

az anya odarohant a ölébe kapta :
— Szegény, szegény gyerekeim !
A férfi csüggedten horgaszlotla le a 

fejét, de szemei kémlelve száltak át a 
nő felé.

Az sokáig tartotta ölébe szorítva kis fiát 
végre nehéz sóhajtással elbocsátotta.

Egyetlenegy szót sem szólt, egy pillan­
tást sem vetett a férjére, csak kiment. Lea­
kasztotta a szekrényből legjobbik kimenő ru­
háját. Tavalyi volt már az is és kissé kopot­
tas, de ez volt a legcsinosabb. Egy darabig 
nézte tompa, elboruló szemekkel, aztán remeg 
ve visszaakasztotta. Ma már késő. Hat óra 
körül jár az idő. Majd holnap.

De másnap még jobban elveszett bátor­
sága s még sz irongóbb szívvel állt a szek­
rényből kivett ruha mellett. Eszébe jutottak 
a régen elmúlt idők, mikor ostoba leányfejjel 
ábrándozott a daliás, szép, fiatal grófról, ki 
heves szerele nmei ostromolta szivét. Aztán 
az a nap, mikor a gróf átölelte derekát s 
forró csókot nyomott ajkaira. Azután a kiáb 
rándulás, mikor a felbőszült apa reá támadt 
a grófra :

— Mit akar a leáayommal ? Nőül akarja 
kérni ?

S a gróf haoozása, mentegetőzése. Bizo­

nyára. kétségkívül, csak előbb otthon atyjával 
kell ériekeznie.

Szive összefacsarodik a szegény nőnek 
még most is ha arra gondol. Óh, a hitvány 
sohasem jött többé feléjük ! És most 6 men­
jen fölkeresni azt a* embert ? Beszéljen vele 
nyájasan, alázatosan, könyörögjön neki talán 
még mosolyogjon is reá ?

Rettenetes utálat szállja meg a szegény 
asszonyt. Undorodik attól a hatalmas, nagy 
úrtól, a kinek csak játéktárgya volt az ő 
szerető fiatal szive s a ki oly ifjan megölte 
benne a bitet, a reményt, a boldogságot s a 
kihez neki most esdeke!ve kellene mennie. S 
undorodik ettől a másik nyomorulttól, a ki 
férje volna, de a kihez csak daczból elkese­
redésből ment nőül s a ki miután minden 
nyomorúságon keresztül hureeolta, most ilyen 
alávaló útra kényszeríti.

De a gyerekek. Istenem a gyerekek ! 
Azokért meg kell tenni. El kellj^türni minden 
szégyent. Ö méltósága tréfáját enyelgését ta­
lán még csókjait is. Mert ő méltósága nagy 
udvarló még most is. Olyan daliás, csinos 
fiatal emb’r még most is. Elbizakodott hety­
kén mosolygó arczát, a mint végigsétál az 
utczán, akárhányszor láthatta az ablakon át 
Cselényiné.

— Istenem, vájjon hogy fogad ? — aggó 
dik a szegény asszony.

S remeg egész teste. Vájjon hogy ? Szem­
telenül vigyorogva ? Vagy gúnyosan eluta­
sítva ?

Mintha látná a gőgös főurnak arczát. 
Mintha ki olvazá a szemeiből :

— Eh, mit keres itt jó asszony ? Hat év 
előtt kellett volna jönnie, mikor még «6p
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aspirációi, teljesülni fognak ; ellenkező eset­
ben ez újabb igazolása lesz annak az akezió- 
nak, amelylyel foglalkozunk.

Az üzenetet úgy a szenátus, mint a 
fcépviselöház vita nélkül a külügyi bizott­
ságokhoz utasította. — A 
üléseit.

szenátus elnapolta

Nagy szerencsétlenség Verespatakon.
Szomorú ünnepre virradt Verespatak 

bányaváros népe. Az úgynevezett ezárinai 
miitó egy éj folyamán a vizvezelő csap mel­
lett kiszakadt s a háromezer négyszögöl fe­
lületű, óriási víztömeg három-négy óra alatt 
szétrombolta az összes aranytörő zúzdákat, 
űrhazakat, banyamüveket, magával sodorva a 
zuzó-érczkeszletet, beiszapolva a lapályokat s 
koldussá téve bosszú időre a bányászattal 
foglalkozó nép egész légióját.

A váratlan katasztrófa részletei itt kö­
vetkeznek :

A verespataki aranybányák érez-zu.'ó 
malmainak hajtására egy katasxtrális hold 
és ezerháromszáz négyszögöl területen mes­
terséges tavat létesítettek annak idején, a 
melynek a víztömege telt állapotban körül­
belül megfelelt i nnak a vízmennyiségnek, a 
mennyit a Duna medre a budapesti lánczhid 
mellett a folyó szélességének megfelelő kvad- 
rátban tartalmazhat. A vizet a tóból óriási 
csapon bocsátották le a malmok mellett elvo­
nuló mederbe, csak épen akkora mennyiség­
ben, a mekkora a kerekek hajtására elegendő 
volt.

A katasztrófa napján negyven érezzuzó 
malom kelepelt-zakatolt vígan a meder menten 
a nem gondolta volna senki, hogy egy éj fo­
lyamán, a következő nap reggelére csak a 
beiszapolt, nyomtalan, puszta helye marad a 
roppant költséggel létesített banyamüvek egész 
vonalának.

A katasztrófát a mesterséges tó vizveze 
tű csapja mellett támadt szakadás okozta.

Már a múlt évben mutatkozott a csap 
mellett repedés meg szivárgás, de akkor ész­
revették s a bajt nagy költséggel idejében 
elhárították. A csap melleit való repedés be­
tömése azonban úgy látszik, nem sikerült tel­
jesen, a helyreállítás nem volt tökéletes, mert 
a viz azt a részt alámosta és kiszakította.

Éjjel tix órakor tört ki a veszedelem. 
Meszszire hallható, félelmetes zúgással ömlött 
alá a rengeteg víztömeg; pehelyként kapva 
fői és ragadva tova a zuzómalmokat, örháta- 
kat, színeket és egyébb épületeket, kerekestül, 
talpastul, mindenestül. A bányamüvak alkat­
részeit darabokra szedte vagy tördelte s a 
zuzómalmoknál felhalmozott arany tartalmú; 
drága éi nehéz zuxóércz tömegeit úgy szét- 
hordta és betemette az iszapba, hogy az ércz- 
halmoknak a helyét sem »ejthetni ma.

A veszedelem első negyedóráiban mo- 
ziarlővésekkel figyelmeztetlek a népet a ka­
tasztrófára. Talpon volt az egész város, ke­
zeit tördelő, jajveszekelő néppel leltek meg az 
utezáz, de cegitni semmiféle emberi erő 
nem tudóit.

Ejfélután egy órakor csöndesül', az ára­
dat zúgása két órakor pedig teljesen elhallga­
tott. Az óriási tó medenezéje már akkor 
üre» volt. A hold fénye bevilágította a pusz­
tulás egész területét, amelyre alig lehetett rá­
ismerni. A katasztrófa valósággal megváltoz­
tatta az egész bányaterület kinezését.

A hatóság még az éj folyamán kiment a 
pusztulás színhelyére, de a romboló aradat 
ellen semmit sem tehetett. A károsult nép vi­
gasztalása maradt egyetlen feladatául, a mire 
szükség is volt, mert a nép valósággal őrjön­
gött, a midőe látta, hogyan sodorja magával a 
viz egész keresményét, vagyonát. Voltak, a 
kik az őpülettel határos rohamukban neki ira 
módiak a pusztító árnak s az éjszakát betöltő 
hangos sírással követték a vizek lelett fel-fel 
bukkanó malmaik roneiait. Az ilyenaket a ha 
lóság karhatalommal tartotta vissza a biztos 
pusztulástól.

Reggel, amidőn a kár hivatalos felvétele 
megkesdődött, konstatá.ták, hogy a műtő alatt 
3—4 kilométer távolságban elhelyezett negy­
ven kerékzuzda teljesen odalett, vagy úgy meg 
rongálódott, hogy használni lehetetlen. A szét 
hordott épületek és xuzómüvek alkatrészei 
széttördelt darabokban hevertek a beiszapolt 
réteken, a hova azokat a vágtató áradat so­
dorta.

A heti arany termelésnek a zúzdák pusz­
tulása révén elvont hasznot negyven—ötven­
ezer forintra teszik és ebben az összegben 
nincs benne az egyeseknek okozott, ezrekre 
rugó kár, a ló helyreállításának költsége és

az elszabadult, nagy költséggel gyűjtött v.z- 
készlet értéke.

Csupa szegény embereket ért a szeren­
csétlenség, akik hosszú időre a mindennapi 
kenyerüktől estek el s egy éjen át hajléktalan 
vagyontalan, keresetmód és szerszám nélküli 
koldusok lettek. Zúzdáikat a maguk erejéből 
újra épitni nem bírják, mert azokat részben 
örökölték, részben egy emberélet megtakarí­
tott árán szerezték és áslák • kiterjedt csa­
ládjuk feltártéiként gondozták.

Nagy részvétet keltett a katasztrófa hire 
az egész környékén s a szerencsétlenül járt 
bányásznép felsegitésére hatóságilag tettek lé­
péseket.

TARKA ELET.
Dal a húsvéti örömökről.

Előre örvendtem a szép húsvéti na­
poknak.

Milyen jól elfogom tölteni az időt kedves 
gyermekeimmel.

A hivatalba nem kell elmenni, igy sza­
bad leszek. Kedves nőmmel s kis fiammal 
sétálok kimegyünk a zöldbe, megnézzük az 
ébredő tavaszi slb.

Husvét első napján boldogan keltem tel :
— Asszony, készítsd ki az ünneplő ru­

hát. Ma mulaiunk.
Felesegem a remélt örömkiáltások he­

lyett igy szóit hozzám :
— ügy I könnyű azt mondani I De váj­

jon hol van az én ünneplő ruhám ? Ugy-c 
szeretnéd, ha most elegáns, divatos ruhában 
sétálnál velem, de persze, kell a pénz szivar­
ra, borocskára, de a hü, szerető feleségnek 
nem jut pénz ruhára, kalapra . . .

Sirt. Őszintén megvallom, hogy némi 
szemrehányást tettem magamnak. Talán mégis 
kellett volna valamint áldoznom kedves fele­
ségem örömére.

A húsvéti ünneplésre félre tett 15 frlból 
elővettem egy 5 frtost és meghatottan mon­
dám :

— Úgy édes araoyofom: Akármilyen 
subában is nagyon tetszel nekem ! Itt van 5 
frt egy divatos kalayra 1

Feleségem lovaglás ajánlatomat több 
csókkal jutalmazta.

fiatal leány volt, nem most, ilyen fonnyadtan, 
aszottan.

Kezeibe temeti arczát, de nem tud sír­
ni, csak száraz szemmel, égő arccal, fuldokló 
lélegzettel ül ott.

A gyerekek bejönnek a másik szobából 
s félénken bámészkodva nézik anyjokat. — 
A legnagyobb fiúcska mégis oda mer men­
ni és siránkozó hangon megszó­
lítja :

— Mama!
Az asszony fölriad. Meg kell tenni, ki kell 

üríteni a keserűség poharát fenékig. Meg kell 
váltani férje becsületét, gyermekeinek az éle­
tét. Meg kell tenni.

Kiküldi a gyereket és sietve felöltözik. Ide­
gesen tépi a fésűvel gyönyörű, hosszú arany 
haját. Csak hamar, hamar. Fel, hogy nem less 
ereje rá, ha sokáig tart.

Egy pillantást vet még a tükörbe, mikor 
felöltözött. Sovány, beesett areza lázas piros­
ában ég. Talán még sem csunyelt meg 
valami nagyon. Talán maradt még valami a 
régi vonásokból. Szemei még fénylenek. Dús 
szőke haja még a régi.

Reszkető kézzel tűzi fel fejére kalapját 
Gyermekeit meg sem csókolja, csak elrohan 
hazulról.

A főispán boszusan fordul huszárja felé, 
midőn ez egy úri asszonyságot jeleni be, ki a 
méltóságos úrral beszélni óhajtana.

— Ereszd be.
Már kora reggel óta egyre alkalmatlan- 

kodnak ő méltóságánál az emberek. Minden­
kinek van valami kérnivaiója. Hát ez mit 
»kar ?

De megdöbbenve hátrál, amint megpil- 
lantja a belépőt. Siralmas, szinte visszataszító

látvány az a fölpiperézett asszony kopottas 
selyemruhában, a beesett arcxezal, a mint 
mosolyogni iparkodik s remegve dadog egy 
pár szót :

— Nem ismer már a méltóságos ur 
ugy-e ?

— Oh kérem, kérem, hogyne — felel a 
gróf zavartan s helyet mutat a divánon.

De az asszony csak állva marad.
— Az aram ügyében jöttem esedezni.
S lángoló arczát még sötétebb pirossftg 

önti el.
— Az ura ügyében ? — szólt a gróf, 

növekvő zavarral.
— Cselényiné vagyok.
— Ah. igen, igen, egészen elfelejtettem. 

Igazán nem tudtam, hogy kegyed itt lakik s 
hogy ez a férje. Csak félére, hogy főispán 
vagyok s kegyedet nem láttam sehol ... De 
foglaljon hát helyet, kérem . . .

Cselenyiné leült. A gróf reá szögezte 
szemeit, mintha a régi szépség nyomait ke­
resné, mely egykor úgy ingerelte és hevítette 
szivét.

Pillantásuk találkozott s az asszony re­
megve sütötte le szemeit. Hadházy István gróf 
ajkai körül alig észrevehető mosoly futott át, 
félig szánakozó, félig gúnyos mosoly * abban 
a mosolyban mint könnyű tust szállt tova a 
múlt emléke.

ö méltósága nem szólt, de pillantása 
mintha azt mondta volna :

Ne féljen, A m' elmúlt, az már örökre 
elmúlt. Ne kezdjük újra.

__ S az uram ? kérdé a nő reszkető
ajkkal. Nagyon szegények vagyunk. Nincs 
egyebe, etek a fizetése.

A gróf homloka ránezokba husódott. Hi­

degen, csaknem megvető mozdulattal ment az 
Íróasztalához, kinyitott egy fiókot s kiolvasott 
egy csomó bankjegyet.

— Ezt még ma fizesse be férje az árva 
pénztárba. Ez előleg, melyet havi részletekben 
fog törleszteni a fizetéséből. Szerencsémnek 
tartom, hogy kegyednek szolgálhattam.

Csak ennyiből áll, a mit ő méltósága 
mondott. Semmit többet. Egy siót sem a múlt­
ról.

A nő zokogva rebegett valami köszönetét 
s mélyen megalázva távozott, ámbár ő méltó­
sága igen udvariasan kikisérte egészen az 
előszoba ajtajáig. Olt kint támolyogva meg­
állt egy perczig szegény asszony a lépcsőnél. 
Az jutott eszébe, hátha leugorua innen s lent 
a lépcsőház márványkoczkáin szétlocscsanna 
agy veleje ?

De nem ugrott le. Három gyerek várja 
otthon. Haza kell menni.

Kétség és remény közt ingadozva, láza­
san aggódva jött elejébe a férje. — Az 
asszony szótlanul odadobja az asztalra a 
pénzt.

Sötéten, gyanakodva tekint rá a férj, az 
tán lehorgasztja lejét s meghunyászkodva nyúl 
keze után, hogy megcsókolja.

— Oh, te megmentő angyalom !
A nő elkapja keiét * undorodva fordítja 

félre fejét. Ez újra eszébe jut, mily jó volna 
meghalni !

De már a másik szobából hallatszik a 
gyermekek vidám zajongása:

Mama, máma!
Élni kell tovább.

*-./ 'T

v.



1

.rS'1';

4.

Kgy dók előttem sokat ér, hit még 
több! No» 5 írtért busásan kái pótolta vol-
l8m Feleségem a jó kedremet látra, kihozta 
Misi , Pistát és Lajcsit.

’Nagyság szerint őket fe'iliitra, így

Szép Meluzina. Búbos Árpád szintársu- 
tunk egyik nagy tehetségű kedvelt tagja a 
napokban felutazott Budapestre, hogy a Víg­
színház »Feri kisasszony« ez. előadásán jelen 
lehessen. »Feri kisasszony« ez érádban nem 
kerül színre az idő röridsége miatt, mert 
színtársulatunk jelesebb tagjai »Szép Melu­
zina« nagy mértékben látványos színdarabra 
készülnek, amely előre láthatólag nagy sikert 
fog aratni, úgy, hogy több napot igénybe 
rész a már csak 2 hétig tarló idényből.

A nagyfceteg traglka. Jászai Mari 
szinmürészetiink büszkesége, mint sajnálattal 
értesülünk beteg. Balkarjan egy daganat tá­
madt, melynek gyógykezelése miatt orvosai 
tanácsára két nap elölt a városligeti fasorban 
levő dr, Grünwald-fele szanatóriumba vétette 
fel magát. Az orvosi vizsgalat a balkar belső 
felületén egy álképletet talá't, melynek kiirtá­
sa szükségesnek mutatkozott. A mü'étet ma 
délben dr. Barta es dr. lrsai egyetemi taná­
rok végezték dr. Kubinyi segédlete méllett. A 
műtét narkózis mellett folyt le. Az álképlet 

kezdett újra a sírásba; eltávolítása után rostos daganatnak (fibroma) 
akarsz, míg sze- bizonyult. A szerencsés lefolyású műtét után 

a művésznő csakhamar magához tért és kör­
nyezetével társalogni kezdett, Miután a sebet 
bekötözték, a beteget egy első emeleti kór­
szobában helyeztek el. Teljes fölgyógynlása 
nehány hetet vesz igénybe.

Színházi műsor :
Pénteken leszállított helyarakkal Hadak

sióit :
— Kedves Peterkém, drága macskám I 
Nézd, itt vannak kedves gyermekeink, 

oly szépek, oly aranyosak.
Bennök a te kedves vonásaidat látom, 

nézd, kedves macskám, neked is kellene ám 
szép csípő, uj kalap.

Adj részükre is egy pár frlot.
Megvallom, keblem, szép gyermekeimet, 

csókolni való csemetéimet látva, nem kis 
büszkeségtől dagadozott.

De mégis haboztam. Adjam oda a hús­
véti mulatságra félre tett utolsó flóreseket.

— Kedves fiam — szóltam lágyán fele 
ségemhez — van még igaz par (órintom, de 
azt egy kis mulatságra szántam, nem ad­
hatom.

— Hogyan
kedves nőm — le mulatni 
retett gyermekeink áznak, fáznak, kopott ru­
hákban, rósz czipőkben járnak. Szinte látom 
őket, a mint kínos betegség gyütri.

S viszavouulni kezdett.
— lit van — kiáltám kétségbeésve — 

itt vau utolsó 10 frtom I
Csemetéim, ciuppanó csókokkal jutái-; 

mázták apai szeretetemet.
De a jutalom nem sokára bekövetkezett, 
Hálás gyeumekeim anyjuk tanácsára 

majdnem egy akö vizet öntöttek — húsvéti \ 
öntözés gyanánt —- nyakam közé.

Nekem boldogan mosolyognom kellett aj 
gyengéd meglepetéshez I

ti igy tehál otthon töltöttem a húsvéti 
ünnepeket szerető gyermekeim körében, hasz­
nosan es olcsón szórakozva.

Melyhez hasonló jókat kivan
Krónika író

Szín Un. áss.
Lili.

Tegnap este zsúfolt ház előtt került 
símre a bajos és fülbemászó zenéjü s poetí- 
kus szövegű Lili operetté, melynek czimsze- 
repét Kaposi Józsa játszotta. Régi jó 
véleményünk felőle nem csak hogy megma­
radt, de fokozta azt mai kedves alakításával 
s örömmel tapasztaltuk, hogy most meg 
kedvesebb, még bajosabb mint ezelőtt. -— 
Hangja tisztább csengésű, bár a magas tril­
lákat nem birja, ennek daczára megerősíti 
azt a véleményünkét, hogy a debreczeni kö­
zönségnek kedves Soubrette énekesnője lesz.

Színpadra léptekor óriási tapsvihar fo­
gadta s ez meg-meg ujult, midőn tisztelőitől 
kapott virág ajándékokat számára átnyújtot­
ták. A II. feiv. végén s a nagymama szerepé 
ben tökéletes alakítást nyújtott. Sajnos, hogy 
a keret nem volt méltó hozzá, mert Bariba 
te Szentes nagyon gyönge partnerek voltak. 
Csak Sziklay tartót1 a az ő szokott humorá­
val állandó derültségben a közönséget s jól 
esett Tansy vidor arcát, a sok unott férfi 
szereplő között Iáin. Az előadás mindazon 
állal mindvégig gyönyörködtető volt, de nem 
is lehetett másként, mert LJli egyike a leg­
kedvesebb, legpontikusabb daraboknak.

Az uj baritonista bemutatkozása. A 
színtársulat újonnan szerzadűtt baritonistája 
Mezei Péter szombaton mutatkozik be a deb- 
reozeni közönségnek. A Gésák czimü operett­
ben Reginaid Fairfax tengerész tisztet fogja 
játszani.

A debreczeni színészet száz éves 
jubileuma. Debreczen város október 23-án 
készül megünnepelni az itteni színészet száz 
éves fennállásának emlőket. Egy tegnap tar­
tott értekezlet elhatározta, hogy ezen a napon 
matinét rendeznek fényes programmal este 
pedig a színházban díszelőadást tartsnak fő 
városi művészek és művésznők közvemüküdé- 
sével, A debreczeni színészet százéves törté­
netét G é r c s e y Kálmán tankerületi fői­
gazgató írja meg.

udvar porondjára esett. Elképzelhető izgatott­
ság támadt az egész házban, sőt az utcán 
is tömegbe verődött a nép, amely kíváncsian 
tolakodott a szerencsétlenség helyére, míg az 
időközben oda érkező Pósalaky Mihály r 
biztos el nem oszlatta a tömeget. — i 
kis gyermeket dr. C s 1 k o s S á n d 
vette gyógykezelés alá és azzal, hogy 
gyermeknen nem lett komolyabb baja,

o r 
a kis 
meg-

gyermekükért aggódó

útja.
Szombaton Gésák, operette
Va«árnap délután ; Trilbyk, bohőzat. — 

Este : Razerviiták, énekes vígjáték.
Hétfőn : Kis alamuszi, operett.
Kedden : Ci'erás, operett.
Szerdán : Lili.
Csütörtökön : Aszalai uram leánya.
Pénteken, szombaton, vasárnap : Szép 

Meluzina, látványosság.

Újdonságok.
* Védjük meg választó jogunkat! Az

a törvény, mely a választói jog gyakorlását 
az adófizetési kiitelezeltseg pontos teljesítésé 
tői teszi függővé — azt rendeli, hogy a válasz 
lók névjegyzékébe azok vétessenek fel, akik 
előző évi adójukat legkésőbb f. év ápril 15-ig 
tejesen befizették. Most ez a határidő vészé 
delmesen közeledik. Felhívjuk tehát elvtár­
sainkat, hogy legszebb polgári jogaik megvé­
désére igyekezzenek adójukat az említett 
határnapig befizet ni, nehogy e mulasztás 
miatt elessenek polgári jogaik gyakorlásától.

* Rendkívüli bizottsági közgyűlés fog 
1898. évi április ho 21-én d. e. a Debreczen 
Kz, kir. varosnál megtartatni, a mikor a 
Kisujutcza 1757 sorszámú Áron léié teleknek 
továbbá a Széchényi uteza 1804 sorszámú 
Antal fele teleknek a város restére megszer­
zése ügyében névszerinti szavazással lesz 
hivatva dönteni a közgyűlés.

* Utczák fásítása. Simonffy Imre pol­
gármester, a ki a város belterületének fásítá­
sait vezeti, a mostani tavaszon Miklós és 
Hatvan utczán rendelt el legnagyobb arányú 
fásítást Minkét utczán a kuliul lefelé a ko­
csiul burkolat két oldalán egymástól 17 méter 
távolságra egv-egy sorfát ültetnek.

* Az Andaházy Szilágyi örökösökhöz 
Csiky Lajos hittana.' az Andaházi-Szilágyi 
nevelő intézet helyettes gondnoka felhívást 
intéz, amelyben arra kéri őket, hogy az An- 
daházy-Szilágyi és a Nadányi családok le­
származottjait, első sorban pedig a márczius 
lfi-diki gyűlésen jelen volt rokonok, folyó 
ápril hó 14-én csütörtökön d. e. 8 órakor a 
főiskolai tanári gyülesteremben összejönni szí­
veskedjenek, mert épen az érdekelt családok 
gyermekeire nézve nagyérdekü dolgok várnak 
elintézésre,

+ Emeletről leejtett gyermek.. Tegnap 
a Varga utczán dr. Márton Kálmán ügyvéd 
cselédje az emeled ablakban játszott az ügyvéd 
alig 1 éves leányával s a kis gyermeket, n 
fiatal házispár sxemefényét kiejtette a kezé­
ből,

nyugtatta az egyetlen 
szülőket.

* Az alsó szabolcsi Tiszai ár mente­
sítő társulat 1898 évi ápril hó 20-ik napján 
délelőtt 11 órakor Debreczenben a társulat 
hivatalos helyiségében (Széc hényí-u cia 1700 
sz. alatt) rendes évi közgyűlést tart, á közgyű­
lést megelőzőleg ugyanitt igazgató választ­
mányi gyűlés fog tartatni.

Apa és leánya. Bán József üg nököt 
ma reggel a Csemete-utcza 5—7 sz. házának 
egy félreeső helyen fölakasztva találták. A 
rendőri vizsgálat kiderítette, hogy Bán azért 
követte el az öngyilkosságot hogy letartózta­
tását legye lehetetlenné. Az ügyn >k ugyanis 
kinek felnőtt leánya van, borzasztó bűnt 
követett el gyermekén. Ezért a leány keser­
ves napokat élt át, már két ízben akart 
véget vetni életének. Tegnap heves jelenet 
volt apa és leány között, miáltal Bán felesége 
is tudomást szerzett a borzasztó esetről. 
Erre a leány elrohant hazulról és azt kiál­
totta vissza , Soha többé nem láttok élve 
Az asszony pedig azzal fenyegette férjét, 
hogy följelenti a rendőrségnél. Bán nehogy a 
rendőrség kezei közé kerüljön, felakasz­
totta magát. A holttestet beszállították az 
orvostani intézetbe.

* Két trup czigány Debreczennek tart.
Két trup czigány találkozott Debreczen hatá­
rában. Hová morék ? Debreczenbe a vásárra. 
Mink is odatartanánk. Az atyafiak csakhamar 
megértették egymást és összeszövetkeztek, 
aztán megírták a közös vagyonszerzési szer­
ződést. Megérkezvén Debreczenbe, nem is 
varva á vásarnapos időket, a vállalkozó szel­
lemű Farao ivadék, hozzálátott az anyagi 
jövő biztosításához. Az adakozó embertől 
szép szóval kértek, amit igy nem kaptak 
meg azt csúnya .«zó nélkül elvittek. Több kéz 
többet lop, s csakhamar nagy halmaz verő­
dött össze a nemes munka eredménye képen 
Az egyik czigány úgy találta, hogy az ő háza 
népe jobban ért a mesterséghez s átérezte, 
hogy a szövetség hátrányos. Osztozzunk. Az 
osztozái közben a cziganyok meg akarták 
lopni egymást, s igy bekövetkezett az egye 
uetlenseg. A rövid ideig tartó bzketárgyalások 
eredménye kilátszik onnan, hogy kiütött a 
harcz. így került testvér testvér ellen. A nagy­
hatalmú rendőrség azonban beleavatkozott a 
dologba, s nem engedte, hogy vér főj jón a 
zsákmányért, hanem azt mondta, hogy: ni 
bántsátok egymást morc, a lopott jószágok se 
tied se övé. Azonfelül, hogy a zápor eső 
meg ne ártson nektek, méltó elszállásolásról 
gondoskodva lesz. Na pajtás, nekünk beütött a 
vásár még vásár előtt.

* A szultán vcjei. Nemrégíbőn megírtuk 
hogy a szu tán középső lányát, Naime her 
czegnöt Kemaleddin pasához, Ozmán pasa 
második fiához adta nőül. A plevnai hős leg­
idősebb fia, Nureddin pasa szintén Abdul Ha­
mid egyik leányát Zekié herczegnőt kapta ti 
leségül, mig logifjabb fin a 18 éves Dzsemal 
tegnap a szultán parancsára eljegyezte magá­
nak Naile herczegnőt, a szultán legkisebb leá­
nyát. a különben oly szeszélyes szultán a il­
latosán megtartja tehát azt az esküt, ame 
lyet annak idején Ozmán Pasának tett. 1 lern 
hősies védelme a'att a szultán megtoga *> 
hogy ha vitéz fővezére, aki orosz fogs,g 
juto't, élve tér vissza Konstantinápolyban a 
kor a legmagasabb kegyekben rész-lteti. j 
Ozmán pasa szerencsésen visszatért a oro 
fővárosba, a szultán a palota kapui előtt sz 
mélyesen fogadta a fővezért Ozmán Paia 
kalifa megpillantásakor lábaihoz akarta m 8 
vetni, hogy kegyelmét kérje, de a szultán m g 
ölelte a vitéz hadvezért és mialatt to 
megcsókolta homlokát, igy szót : Gyér me
az enyimek lesznek s az enyéim a

úgy hogy a kis ártatlansága* ablakból a, „ lett, Ozmán három fia a szultán három
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leänvät vette feleségül.
A harminczéves Nur^ddin már hadosztály- 
parancsnok, a huszonöt éves Kamaleddin 
tábornok é« a tizennyolczéves Dzsemál már 
6rna<y- Mindahárom a damnad előnevel 
Tiseli a mi annyit tesz h-.gy királyi vő. — 
Abdul Hamid nagyon gyöngéd cs iládapa és 
leányainak a házait személyes felügyelete 
alatt rendezteti be. Meséket lehetne elmon­
dani arról a pompáról, amelylyel a nagyur 
leányait körülveszi. Mindegyik herczegnö uj 
palotai kapott a Yildiz kioszk alatt levő Ku- 
rucsezme városrészben a tiosborus pártján.

( A házakat tökéletessn egyformán építették
és rendezték be. Mindegyik herczegnö egv-egy 
ganyobb birtokot kapott Skutari közelében, 
amelyek mellett nagyszerű tenyészistállók 
vannak. Készpénzben nem kaptak a herczeg- 
nők hozománvt. Ellenben 28000 ezüst piosz- 
ter tüzpénzt kapnak hnvonkint, azonkívül a 
szolgaszem*lyzet legnagyobb része a Yildiz 
kioszkból kapja fizetését és a császári konyha 
száz személyre való nyershust, főzeléket gyü­
mölcsöt és egyébb konyhai kellékeket szállít 
a herczegnők konyhájára. A császári herezeg- 
uök házaságukkal nem vés útik el rangjukat 
és ennek íejeben férjeik kötelezték magukat, 
hogy soha második feleségei nem vesznek,I noha ezt a körűn megengedi. A lakodalmi
ebéden mintegy nyolcz millió értékű arany 

í edeny és evőszer volt az asztalokon. A lako­
ma után operaelőadás volt.

* Ingyenes jogvédelem a szegények 
nek. A legtöbb sz-geny embernek azért nincs 
kedve a jogát törvény utján keresni, mert fél 
a nagy perköltségektől, mik sokszor felemész­
tik azt az összeget, mit a pör sikere ese­
tén megítélnének neki, A szegény néposztály­
nak ezen a nagy baján akar segíteni egy hu­
mánus és életrevaló tervvel az Aradi Nemzeti 
Szőve seg. Programmjába, melynek megvalósí­
tásához legközelebb nagy erővel fog hozzá, 
felvette a szegények ingyenes jogvédelmét is.

I Ez utóbbi intézmény tervezete még nincs megI állapítva. Valószínűleg úgy lesz, hogy a sie­
ve séghez forduló szegények ügyeit az intéz- 

, menyre jelentkező ügyvédek fogják képviselni, 
a kész kiadásokat pedig e szövetség pénztárá­
ból fogják megtéríteni. Az érdekes humánus 
intézmény terveve! az aradi nemzeti szövetség 
igazgatósága már egyik legközelebbi ülésen 
foglalkozik,

b
 * a kassai ereklyeki állít ás. Husvét

vasárnapján volt a kassai 48-as ereklyekid'i- 
tás megnyitása A muzoum a Ferencz József 
téren nemrégiben épült iskola hét nsgy termét 
foglalja el. A följáró folyosót a királyi pár 
arczképe disziti. Magában a múzeumban 1266 
relikvia van, melyeket százhuszonhatan adtak 
össze. Az első teremben g. Kreith Béla gyűj­
teménye van, a II. és IV. terem a nyomtat­
ványok okmányok és képek tárlata, a 111 ikba 
vannak elhelyezve a hadmüvelefi emlékek és 
ereklyék az V. és VI. sztmu szobákban a 
felső magyarországi múzeumban őrzőt 48 a< 
emlékek, a VII. terem pedig tisztán a Kos- 
snth emlékének van szentelve. A kiálitás meg­
nyitását mise előzte meg. A megnyitó b.-szédet 
Fabian Janos alispán mondotta, méltatva a 
48 as idők eseményei!, amelyeknek a jelenlegi 
kiálitás legfényesebb tanúbizonysága.

* A rendőrség a szociállsták ellen, 
legnap reggel a fővárosi rendőrség h szociál 
demokrata párt három legtevékenyebb vezető­
jét letartóztató, Ezek a munkás segélyző egy­
let tisztviselője Szabó Béla, az asztalos szak­
lap szerkesztője, Szabó Albert és Czinder Ka 
roly csizmadia mester, a párt egyik legjobb 
szónoka. Garlathyr. kapitány kihall­
gat tatásu k után a főkapitányság azon hatá­
rozatát közölte velük, hogy a főváros terü­
letéről mindenkorra ki vannak tiltva. Ezen 
határozat ellen az illetők védője Dr. Polacsek 
ügyvéd fellebbezett, aki is a kiutasítottak ér­
dekében Gariathy r. kapitánynál is közben­
járt, de eredménytelenül. Hír szerint a leg­
közelebbi időben a pártvezetőség még több 
lagját is szándékozik a rendőrség a főváros­
ból kiutasítani. A vezetők körében már be­
szélték is, hogy első sorban Scheuerman Mar­
i'?11 a beteg pénztár tisztviselője, Schwere 
Márton pékmester, aki csak moit töltötte ki

izga'ás miatt a reá szabott két havi fogház 
büntetést és tiuzicska Manó szűcs mester azok, 
a kiket a rendőrség intézkedése első sorbaa 
fog érni. Valamennyien buzgó tevékenységet 
fejtenek ki a kárt körében. Nem érdektelen 
megemlíteni, hogy a fővárosi rendőrségnek a 
szociálista mozgalmak elleni fejlépése poli­
tikai szempontból is befolyást log gyakorolni.
Az osztrák képviselő Skarret Nándor, ki 
Sehreyer letartóztatása alkalmával nála mint 
vendég és Így szemta iu volt, az osztrák szo­
ciáldemokrata párti képviselőket táviratilag 
tanácskozásra hivta össze, elutazása előtt pe­
dig párthívei előtt kijelentette, hogy ö és 
párlja minden rendelkezésre álló eszközzel 
megfogják akadályozni a kiegyezés létrejöttei 
mindaddig, amig Magyarországon a szocialis­
ták elen hozott kivételes intézkedések be nem 
szüntettetnek.

* A cseh zengerájra vonatkozólag, a 
melyekről a »Debreczen« ejdonsági rovatában 
csípős megjegyzés tételeit az illető főtéri ven­
déglőnek egy vendege azon megjegyzést kí­
vánja tenni, h így igenis mulattatta ott a ven­
dégeket egyetlen egy szál 13 —14 éves cseh 
fiu'iska, kellemes hangjával és hárfájával, és 
elszomorító dolognak tárttá az!, hogy ilyenen 
valaki fennakadni tud, most ugyan miért ne 
ssabadoa debreczeni embereknek egyszer egy 
cseh nótát is meghallgatni egy rövidke óra 
hosszáig ? mért ne szabadna egy cseh fiúcs­
kának pár krajezár keresetre szert tenni ? 
Ugyan mit mendanónk es hogy esne nekünk 
az, ha az embérek másutt is ily türelmet­
lenek lennének, ha p. o. nem engednek meg, 
hogy a mi drótos tótjaink az országból az 
egész világot bevándorolva kenyerüket m-g- 
keresiék, és arra kényszeritenék őkel, hogy 
árva es nyitra megyeben maradjanak és ott 
keressék meg kenyerüket, és azérl ha az 
utóbbiakat eltűrik másutt, akkor legyünk mi 
is türelmesek mások iránt. V. V.

* A szőke kis Mariska. Nyiladozó, 
rózs-ibimhó ; libbenös kicsi kurta sznknyács- 
kában járt, vidám volt, hangos kaczagásb.in, 
piruló mosolyában telt minden öröme annak 
az. egypar embernek aki most nappal-ejjel 
siratgatjd a szőke kis Mariskát. Egy hónapja 
is elmúlt már, egy hónap té t keserű fajda­
lommal, hogy a szép leánykát kint az udva­
ron látták a szülői. Akkor pattant ki az első 
szál ibolya a virágos kertben, azt apolgatia. 
Aztán hívták, szólították szeretettel. Nincs ; 
nem volt sehol. Es keresték kétségbeesetten, 
nincs zug egész Nagyszalontán, ahol ne 
kérdezték volna a kis Csermák M riska felöli 
Nem latta senki, nem tudott róla senki. — 
Komédiás népség vonult akkor keresztül a 
városon ; kint az országúton mintha látták 
volna arra járó emberek, hogy egy durva 
ember káromkodva csitilgatott egy szép, szőke 
zokogó leánykát ... A kis Mariska apja el­
unta a sok kétséget, keserűséget. Most hiva­
talos utón keresteti mindenfelé a kis leányát 
az országban. Szőke, kék szeme van, tizen 
négy esztendős, suhogósra vasalt piros karton 
ruha volt akkor rajta .

* Tagsági sorsolás a műcsarnokban. 
Az országos magyar képzőművészeti társulat, 
mint minden évben; úgy ez idén is rendez 
sorsolást tagjai szamara. E rúttal összesen 7ö00 
fit értékű nyereményt sorsolnak ki 22 uyere- 
ményérlékre osz'va, melynek lejében a nyerők 
a tavaszi tárlaton kiállított mngyar müvek 
közzül választhatnak. A sorsolás april hó 
18-án d. u. 4 órakor lesz az aj műcsarnokba.

* A naivság netovábbja. Berger 
György es Frankel Alfred hannoveri művészek 
áltak a napokban a berlini törvényszék előtt, 
a hova egy fiatal leány majdnem hihetetlen 
naivsága miatt kerültek. Berger, az »alakitó 
művész« állás nélkü lévén, idejei rendszerint 
a Bauer-féle kávéházban töltötte, a hol a leg­
különfélébb művészek gyülöhelye van. Itt ta­
lálkozott egy fiatal leánynyal, valami Z. nevű, 
nemreg Délnémetorsz igból Berlinbe szakadt 
kisasszonynyal, a ki valami gyemekkertésznői 
állást keresett s e mellett zenét is tanult. — 
A fiatal leány, aki úgy látszik még teljesen 
megóvta ártatlanságát, egyszvr feketéjét szür- 
csölte a kávéhásban, amidőn a művész az 6 
asztalához telepedett s b-ssélgetni kezdett

vele, ami a leánrt szerfelett büszkévé tet'e 
mivel számos fi ital kollegája köszöntötte a 
művészt. A »müvé«z« szemei megakadlak a 
bnlliáns fülbevalókon és gyűrűn, amiket a 
leánytól e kért amaz ürügy alatt, hogy majd 
va.ami ékszerésznél megtisztittalja. A leány a 
kétszáz márkát érő ékszereket át is adta s 
pár nap múlva, amikor azok már valamelyik 
berlini zálogházban hevertek, ismételten kertet 
de a »művész« mindig csak azt mondia, 
bogy még mindig az ékszerésznél vannak, 
Berg ír bemutatta azu'án a másik vádol, 
művészt is, Fiánkéit, aki mindjárt elérte a 
leánytól aranygyűrűjét azért, hogy az a másnapi 
rendezvousra eljöjjön a Müller-kávéházba. A 
lány m gjeUnt, de a művész nem mulatta magát. 
Pár nap múlva találkozott vele a berlini pá- 
lyaudv ron, ekkor meg a művész a legbárat- 
s igos.ibban elvette a leány selyemkendőjet 
azzal az Ígérettel, hogy a gyűrűt es kendőt 
majd egyszerre adja vissza. B-rgerrel is talál­
kozott a leány Berlin egri: utczaján s ekkor 
ellopta a leánynak 100 márkái érő arany 
óráját es lánczát és meg 3 markát kórt a 
leánytól azon a czimen, ho y közzé teszi a 
lapokban; hogy egy arany óra es lancz elve­
szett. Persze a becsületes megtaláló nem 
jelentkezett. Végre azonban mégis lépre került 
a két művész s a berlini törvényszék mindkét 
tőt e'ilélte.

* Borhamisítók büntetése régen. Egy
német lap legutóbbi számában a következő 
érdekes reminiszczencziat közli : A bornak 
úlomczukorral való hamisítása már évszáz idők 
óta ismeretes és a törvény legszigorúbb intéz 
kedesei még mai napig sem voltak képesek 
a visszaéléseket teljesen megszüntetni. A 
Würt'.embergben 1896-ban kiadott tilalom 
keve et használt, mint ez a kormánynak 1706 
augusztus 10 én a stuttgarti hatóság által 
közzétett ítéletéből kitűnik, mely szószerint a 
következőképp hangzik : »Daczara annak hogy 
a birodalmi törvények 1696-iki üdvös intéz­
kedései tiltják a bornak lithargyriyval (olom- 
ezukor) és egyébb artal nas festőanyagok tál 
való hamisítását és ez jelentékeny pénzbír­
sággal és a vétség nagyságához képest fogház 
testi- és halálbüntetéssel sujtaloti a herczeg- 
ségben, mégis akadt egy Dbrat János Jak ab 
nevű ember, a ki ezen berczegseg néhány 
helyiségében a szomszédos Essiingenben és 
másutt rossz és savanyu 1702, 1703-iki bo­
rokat fenti anyaggal p'.ácsolt. Beható vizs­
gádból kitűnt, ho y ezen hamisítás követ­
kezteben néhány ember komolyan megbete­
gedett sőt néhány meg is halt, miért is méltó 

' büntetésképp a fenti hamisító az itteni szék- 
v irosban lefejeztetett, ajboi-hamisitásról irt 
könyvei le ogialtattak és a hóhér által eléget­
telek, továbbá I mérges bor megsemmisítése 
által minden 'ovábbi bajnak eleje vétetett,«

* Egy fiatal Hercules. Serajevoban ál­
talános feltűnést kell óriási testalkata által 
egv Bejavics Simon nevezetű Kesyn faluba 
született 16 éves paraszltiu — Az ifjú Her­
cules 202 cm. magas, mellbősége 103 cm., 
fej mértéke 62 cm. és keze 72 cii, széles — 
Ezen, 1U7 kiló n«héz ifjú a legnagyobb terh e- 
ket játszva hordja. Egy impressavis « közel jövő­
ben a fiatal óriással egy nagyobb körútra tndú1.

* A történelmi hazugság. Amikor az 
ismeretes berlini diadalmi oszlop nvugoti olda 
Iának díszítését tervezték, 1. Vilmos német 
esászár sehogy se akart beletörődni a művész 
tervébe. E szerint ugy.inis a dombormű nvugoti 
oldala azt a jelenetet ábrázolta, amikor Heile 
fianezia tábornok Napoleon ismeretes levelét 
átnyújtja a császárnak, meg pedig ugv. hogy a 
császár, a trónörökös s az egész kiséret vág­
tatva közeledik a tábornok fele, ki lováról le 
szidva várja a császárt. Hiába magyarázta a 
szobrász, hogy ez a kivitel mily rendkívül 
alkalmas a művészi jellemzésre, a császár ez­
zel a rövid kritikával ütötte el a dolgot :

_ Da hiszen nem igaz En nem ültem
akkor lóháton, hisz az nem illik ily fogadás­
nál, változtassa meg !

Meg is maradt amellett $ csak a relifekről 
elmondott értekezés után sikerült a szobrász­
nak arra bírnia a császárt, fogadja el a tervet. 
Végre is hajtották, de a császár sohasemnyilal- 
^ozott másként, mint történelmi hazugságról,

<iV"Wiv^yi

*
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. Leütötte a viliim. Nyíregyházáról 
táviratozzék nekünk I Tegnap óriási vihar 
voll- Közben a villám a határban beütött bal- 
lav tanyájába. A villám SalUyt megölte, nejét 
é' leányát megsebesítette, házát pedig felgyúj­
totta. ,

* A Tömöri Zsuzsa regénye. Már kei 
jzben megemlékeztünk arról a szép asszony­
ról, ki 20 évvel ezelőtt elment Debreczenből 
Konstantinapolyba és olt férjhez menvén, — 
boldog családi életet élt mindaddig, míg férjé 
a török asszonyok hálójába került és min* 
felesége írja — eltörökösödött. A még mindig 
szép asszony ekkor szomorú leveleket íroga­
tott haza, melyekben keserű panaszokban tor 
ki és zúzott szivével elhagyni készült az ö 
boldogsága temetőjét, Debreczenben lakó 
testvére megértvén a keleten lakó asszony 
boldogtalanságát, szeretetteljes levélben hívta 
haza Debreczenbe, hol kipihenheti szenvedé­
seit. Most njabb bir érkezeit Konstantinápoly­
ból. Hazajön a szép asszony, de nem magá­
ban, hanem férjével, ki lemondott a török 
asszonyok iránt érzett vonzalmán)1. Addig 
sirt, addig könyörgött Tömöri Zsuzsi az 6 
élete párjának, míg szerelmét visszanyerte. 
Ezt Írja maga testvérének és a jó testvér 
örömében már tegnapelőtt meszeltette azt a 
kis hajlékot, mely a kis időre megtévedt 
férjet és feleséget befogadja' És mivel Debre- 
czenben nincsenek török asszonyok, — való­
színű, hogy Tömöri Zsnzsa regénye a haza­
jövetellel be les* fejezve.

* Árad a Tisza. Husvét vasárnapra vir 
radóra a Tisza-Szolnoknál kilépett á medréből 
s a báró Wodianer-féle óriási földterületet, a 
melyet a szolnokiak évről-évre haszonbérelnek 
csaknem teljesen elöntötte. A viz még folyvást 
árad. A fenyegetett házak lakói hatósági segít 
séget kértek.

Táviratok,
Királynénk nyári üdülése.

Erzsébet királyné S t e f á n i a 
főherczegnővel a nyár folyamán egy-két hetet 
Balaton-Fü.'sden fog tölteni, a hol már most 
hozzáfoglak a készülődésükhöz és a királyné 
lakosztályait a legnagyobb kényelemmel lát­
ják el.

A tavaszi tárlat megnyitása.
A tavaszi nemzetközi kiállítást dr. 

W 1 a s s i c s Gyula vallás és közoktatás 
ügyi miniszter csütörtökön f. hó 15-én délu­
tán 5 órakor nyitja meg. A megnyitáson a 
meghívottakon és az nrsz. magyar képzőmü 
vészeli társulat tagjain kívül 2 frt belépődíj 
mellett a nagyközönség is jelen lehet. Pén­
tektől kezdve a kiállítás minden nap reggel 
9-től esti 9-ig nyitva van egy korona belé­
pődíj mellett. Vas írnap délután 1 — 6 óra közt 
a belépődíj 20 kr.

Elmélkedések.
Végre is mi közöm nekem ahhoz, hogy 

a büszke kaballerók és a kalmár jankók ösz- 
szekaptak Kuba miatt ? Az én álmomat ez 
nem fogja zavarni, Hadd verekedjenek, hadd 
lőjék egymás hajóit, legalább van miről Írnunk 
s ulóvégre is- nem állunk semmifele közelebbi 
összeköttetésben azzal a két náczióval.

Ilyen gondolatok járnák a fejemben, a 
midőn elolvastam a mai vashingloni és new- 
yorki háborút jósló híreket. Hiszen Kuba 
miatt érdemes háborúskodni, ha egyébért nem 
hát a kubaszivarokért és a kuba rumért.

Azután még egyet vettem őszre. Minden 
egyes jelentésben egy-két lapnak a ezime 
előfordul, mint a melyeknek nyilatkozata dön­
tő befolvast gyakorol a diplomácz ■ közleke­
désében. Jól tnond'a Rákosi Jenő márc/íusi 
15-én, hngy a sajtó ma nem mint mondán 
szokás a hetedik hanem a* első nagy­
hatalom.

Ma körülbelül így keletkeznek a háborúk 
Valamelyik dip omata a nemzetközi ériaikezes 
módjában valami csekély hibát, vagy ineor- 
reetségot követ el. Ezért kapna egy orrt és 
vége. Ámde másnap megjelenik a lapokban 
egy vezérelik ezzel a étimmel ; Leleplezések

Huszonegy óra múlva a Havas ügynökség ut­
ján a világ lapok ismertetik az ügyet s többé 
kevésbbé harczias kommentárokkal kisérik az 
első lap vezérczikkét.

Negyvennyolcz óra alatt 3419 újságíró 
szeretné megintervivolni az illető követet: 
vagy a megsértett állam hadügyminiszterei. 
Ezek közül kettőnek nagy protekezió árán 
sikerül a méltósagos es kegyelmes urak magas 
színe elé járulniuk.

— Jó reggelt kegyelmes Uram.
— Jó reggelt. Mi jót hoz ?
— Alázatosan esedezem én a N. I. H 

munkatársa vagyok s miután lapunk olvasói­
nak milliói feszült kíváncsisággal és érdeklő­
déssel várják a háborús hírek ezáfolatát 
vagy megerősítését szeretném, ha kegyelmei- 
séged . . .

— Szóval meg akar intervirolni.
— Legalázatosabb szolgája kegyelmes 

uramnak. Bátorkodom.
— Hát vivoljon.
— Hogy aludt Kegyelmességed ?
— Köszönöm jól.
— Ah, ez jo jel.
— Mire nézve ?
— A háború elmaradására nézve.
— Igazán ?
— Gondolom. Mondja csak kegyelmes 

uram, mit tart ezen ügy felől ? Sikerülni fog 
a békét fentarlani, vagy háború lesz ?

— Ha mind a két félnél meg lesz a 
béke iránt való hajlam, akkor nem lesz 
háború, ellenben, ha a hangulat harczias 
lesz, — akkor a békét nem fog lehetni fen- 
tartani.

— Kegyelmességed igazán szellemes. Aján 
lom nagybecsű ügyeimébe a N. 1. H, holnapi 
számát.

— Isten önnel.
Bebocaátják a másik újságírót is.
— Alázatos szolgája kegyelmes uram.j
— (Idegesen) Jó reggelt.
— Ha Kegyelmességed megengedi, egy 

nehány kérdést bátorkodom
— Mindig zavarják az embert. — Kér­

dezzen.
— (Köhög, félre : Rósz omen, a minisz­

ter ideges, biztos huboru.)
— Hát kérdezzen, mit akar tudni ?
— Azt kegyelmes uram. hogy lesz-e há­

ború.
— (Dühösen.) Már megint az a háború? 

Nos igen, hát less.
— Köszönöm, igen köszönöm, kegyelme» 

uram.
— Vigye az öroög.
Másnap a két irányadó hírlap vexér- 

czikkben közli az interviavet, természetesen 
3—4 oldal bő kommentárok kíséretében. — 
Ilyen fontos dolgot természetesen azonnal 
megtáviratoznak a szélrózsa minden irányá­
ba, tehát az elleméges ország hírlapjai­
nak is.

Ezek külön kiadásban hirdetik, hogy 
most már elkerülhetetlen a háború, mivel az 
ellenséges állam minisztere azt mondta egy 
újságírónak, hogy lesz háború.

Következik az ultimatum, 48424 sürgöny 
váltás, arról, hogy az amerikai követ készül 
már hazajönni, de meg kell várnia a követ­
kező napot, mert az inget á mosóué még el 
nem hozta stb.

A legrosszabb dolga természetesen a kö­
zönségnek van, a mely nem tud kiigazodni 
ax egymásnak ellentmondó hirck tömegében. 
Hanem azért mohón olvassa a lapokat s ha 
végig olvasta egy nap érkezett távirati tudó­
sításokat, akkor meg épen ott van a hol az a 
bizonyos hitsorsos : nem tud semmit.

Tehát leghelyesebb annak a bizonyos 
miniszternek hitelt adni, t. i. ha békere haj­
lanak a kedélyek, akkor béke, ha háborúra, 
akkor háború lesz.

Az egész világot most csak ez érdekli, 
ez hozza lázba, mert hát borzasztóan nagy­
szerű lenne egy ilyen tengeri csata.

A két ellenséges állam : Spanyolország 
és az Unió pedig nagyban készülődik a ko­
médiára, a büszke kaballerók színi előadáso­
kat rendeznek s mert nincs pénzök, hát össze 
mulatják, az amerikaiaknak meg igen sok

pénzük van, csak úgy szavazzák meg e»vm4 
után a milliókat. 8 KTmís‘

Annyira elmérgesedtek az állapotok hm,.
I kiegvenlitéi alicr lAh#waónn- ’ °^T

úgy
békés kiegyenlítés alig lehetséges mar 
lehet, mához egy hétre már harci 
Írunk a yankék és kabellerókről. krónikát

IRODALOM.
Petöfi-Albom. (A Petőfi társaság me„ 

bízásából szerkesztették Bartók Lajos, Endródi 
Sándor es Szaoa Tamás. Az Athenaeum Írod 
és nyomdai r. t. kiadása. Ára fűzve fi r„.
diszkötésben 8,, , • pompái celluloid kötésben Vő
fn.) Félszázad előtt rügyfakadás idején kelt 
ki a Téráztatta magyar földből a szabadsáv 
plántája. Kápráztató napfényben fürdőit « 
a lelkesedés melege táplálta. S aztán vihar 
jött, rettenetes fergeteg, amely végig göpr5u 
hazánkon s letarolta legszebb reményeinket S 
hosszú csönd állott be. De a félszázad előtt 
megtestesült Ige újból feltámadott i ma a ma 
gyár nemzet szabadon, büszkén ünnepelheti 
és ünnepli meg a magyar szabadság születés« 
napját. E dicső napnak emlékéhez fűződik 
örökre a szabadság langlelkü dalnokának 
Petőfi Sándornak a neve. A kultusz, a melyet 
a magyar nemzet e névvel fűz, a legszentebb 
legmagasztosabb : a maga géniuszát, nemzői’ 
létének ősforrását tiszteli és dicsőin benne 
S midőn a Petőfi társaság általános nemzeti 
szépirodalmi célokon kívül a Petőfi kultusz 
ápolását és terjesztését tűzte ki maganak fel­
adatul, nemzeti missziót vállalt magára, a 
melyért hála és elismerés illeti meg. A Petőfi 
kultusznak egyik ragyogó momentuma az, a 
melyben a Petőfi társaság közkinesévé teszi 
mindazt, ami értékeset és szépet irók és mű­
vészek produkáltak Petőfi dicsőítésére. — A 
Petőfi Album, mely most hagyta el a sajtót 
méltó arra, hogy ereklyegyüjtöménynek te­
kintse minden magyar érző ember. Akikre 
a Pr t1 ifi társaság az Album szerkesztését bizta, 
jogos önérzettel mutathatnak rá, hogy meg­
bízatásuknak híren, a magasztos czélnak 
megfelőlen tettek eleget. Összegyűjtötték a 
Petőfi Albumban a legérdekesebb egykorú föl­
jegyzéseket s a modern magyar irodalom 
termékeiből mindazt, ami a kö tő életének és 
müveinek megvilágítására szolgálhat. Elvonult 
előliünk az egész — fájdalom oly rövid kornak, 
a me yken Petőfi lángesze és lánglelke nagy 
és jelentős részé volt egy örökké emlékezetes 
nemzeti mozgalomnak. Oly irók, mint Jókai, 
B. Eötvös József, Arany János, Gyulai Pál, 
Gr. Teleki Sándor, Szana Tamás, Endrődy 
Sándor, Bartók Lajos, Vámbéry Ármin Vajda 
János es számosán a régibb és ifjabb Írói 
gárdából, akiket e nagy géniusz Inspirált, 
festőink legkiválóbbjai, Munkácsy Zichy HÍ ká y 
Roskovits. Lotz stb. áhítattal és szere'ettel 
járulták hozzá, hogy a Petőfi kultusz, a nem­
zet dalnokához méltón nyilatkozzék meg es 
terjedjen szerteszét az országban kunyhókban 
és palotákban. A 260 oldalra terjedő nagy 
negyedrét alakú Album külsőleg is méltó 
ahhoz a nagyjelentőségű emlékhez, a melynek 
szolgálni hivatva vau. Az Atbanaeum r. t. 
híven kiadói tradiczióhoz a melyeket még 
Emicb Gusztávtól örökölt, a ki Petőfi összes 
költeményeinek első kiadója volt, büszkeségét 
helyezte abba, hogy a lartalom gazdasagához 
a keret is illő legyen, Oly emlékkönyvet kap 
a kezébe a magyar közönség a Petőfi-A bum- 
mal, a mely mindenkoron ébren fogja tartani 
a mai nemzedéknél is a legnemesebb kultuszt 
a melynek hazafi csak áldozhat ; a nemzeti 
géniusz kultuszát.

Női életpályák. Mindez ideig hiányzott 
irodalmunkban oly könyv, mely vezetőül ssol- 
gálhatna mindazokra az életpályákra, melyek 
ma a nők számára megnyílhatnak. Bőd Péter 
és Székely István vállalkoztak megírására és a 
feladatot becsülettel oldották meg, Megtudható 
ebből minden, a mit az ólet harcidból részét 
kikérő nőnek tudnia kell, azt is, mit a nőe- 
manczipáczió számára nyújt. A könyv a 4 
lin-Társulatnál jelent meg és ára kemény kö­
tésben 80 kr.
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CSARNOK.

A pápa.
Irta : Jean Ramean,

A féiitelen sima rónán egyedül magas- 
lőtt hasonlóan egy dombokkal borított nagy 
templomhoz. Órás, síin e mesésen nagy 
tölltVÍa volt, melynek rengeteg törzséből, mint 
raUmi kolosszus tagjai indultak ki a mohával 
egészen ellepett sötét ágak.

6 a legszebb fa volt a vidéken, a légüre­
st, a legszembeötlőbb. Az utasok messd- 

ről mutogatták egymásnak, ahogy a matrózok 
a világiló toronyi mutogatják.

Pápának hívták.
Miért pápának ? Senki sem tudja. Bizo­

nyosan mert nagyon magas volt, tekintélyes 
és komolyan ünnepélyes a tövében elterülő
lapos rónán. ...

És a pipa, mintha tudomása volna a 
sientséges névről, melylyel az emberek aján­
dékozták meg, mialatt számtalan karjait kitér 
jesztette a szerény nyírfákra és a törpe fe­
nyőkre, olyan volt, mint egy zöld főpap, mely 
a nyáját áldja meg.

Egy augusztusi nap kora délutánján, 
mikor a magasból tűző sugarak forró 
dicsfénynyel árasztották e., a pápa két 
fiatal teremtést látóit megállni maga alatt : 
mert a pápa látott, érzett, gondolkozott csak 
úgy, mint egy ember, a babonás parasztok 
hite szerint.

Jól ismerte őket. Rözsegyüjtők voltak' 
Egy fiatal legény és leány a közeli faluból. Az 
egyiket Louisnak, a másikat Gádettenek hív­
ták, Mar gyermekkorukban házasságot ígértek 
egymásnak, mialatt száraz galyakat szedeget­
tek a rónán. És minden este, mielőit meggör- 
nyedre a rözse alatt hazamentek volna meg­
álltak a pápa alatt, azulan leültek egyik gyö­
kerére, az egyik moha-pamlaghoz hasonlóan 
kényelmes gyökerére.

E napon izzadtságtól gyöngyöző homlo­
kukat türüigetve telepedett le a két tarlózó és 
a helyeit, hogy a síkságon szerteheverő szá­
raz fa szedéséhez fognának, lefeküdtek egymás 
mellé.

A hőség tikkasztó voK A pápa nagylel­
kűen meglengette legyezőszerüen szétterjedt 
ágait s enyhe szellővel csókoltatta meg az 
alvó jegyesek kip rult arczá1.

Annyiszor és olyan édesen csókoltalta, 
hogy a két rőzsegyüjtő még napi mentekor is 
aludt.

— Louis 1 Louis : kiáltott föl hirtelen 
Cadetie és megdörzsölte csodálkozó szemeit. 
Nézd már letűnik a nap 1

Louis föl riadt. Egy pillanatig mind a két 
ten elimultan álltak'

— És a rőzsénk ? nyugtalankodott Ca- 
dette. Most már nem szedhetünk, kifogytunk 
az időből.

Nagyon szerencséül leknek érezték ma­
gukat, látva, hogy az alkony, meglepte őket, 
mielőtt csak egyetlen galyaeskát is szedtek 
volna

De Lóul, fölemelte fejét.
— Annál rosszabb a pápának — monda 

ezúttal neki kell adóznia.
Ki ujjával a magasba mutatott, egy egé­

szen fekete, lombtalan száraz ágra, mely egy 
nagy megbénult tagnak látszott az alkony utol 
*ó pillanatainak rózsás pírjában fürdő többi 
ág közt.

II.
Már régóta gondolt Louis, ki alapjában 

vásott ficzkú volt, erre az elhalt ágra De a 
fa tekintélye mindeddig tartózkodást paran­
csolt neki.

Hozzányúlni a pápához ? Milyen szent­
ségtörés ! A vidék rőzsegyüjtői inkább fáradtak 
naphosszán s átkutatták egy mértföldnyi kerü 
isiben a cserjéket, annyira szent volt szemük­
én a pápa. Ké ségkivül mindnyájan ismerték 
ezl a száraz ágat, melyből harmincz kötésre 
való fa is kikerült vo'na. De sohasem merész- 
kedtek hozzáoyu'oi. És gyónás közben rossz 
gondolatokkal vádolták magukat, ha nagyon is 
•okáig szegezték tekintetüket erre a száraz

ágra és simogatták a Tálukra vetett balta 
nyelét.

Ex este azonban Louis nem habozott. 
Ledobta a sapkáját, lerúgta a papucsait. Övé­
be dugta a fejszéjét és mintán tekintetével 
megmérte az ág magasságát, mászni kezdett a 
pápára.

— Mit csinálsz ? kiáltá Cadette. Oh nem, 
szerencsétlen 1 Gyere le.

Dühösen rohant a jegyeséhez, hogy meg 
akadályozza a kegyeletet sértő eselekedeté- 
ben.

De Louis már fent volt a magasban. 
Könyedén kúszott fel, megkapaszkodva a gá­
lyákba, végig menve rengeteg vastag ágakon, 
mint egy bogár, melyet a szalmaszál hosszán 
láttunk felmászni.

És Cadette remegett, imára kulcsolta 
kezeit,

Louis megérkezett a czélhoz. Lába alatt 
volt a szaraz ág. Nyeregbe ült az alTólött el­
nyúló ágra. Balkezével megfogta a feje fölött 
magaslót a jobbal a fejszéje után nyúlt.

, — Uh 1 nem 1 nem 1 kial otta Cadette 
alr émülten.

Louis azonban nem hallgatott rá.
A lemenő nap sugaraitól elvakult sze­

mekkel, kezében a fényes, sárgás villámként 
villogó baltával sújtott erősen, ütemesen, 
könyörtelenül.

Bátran sújtott. Az ismételt fejszecsapá­
sok koppanása messzire elhangzott és a vas 
kegyetlen marczangohsa közben szerle-szét 
röpült a forgács, mintha egy vadállatiasan 
főlkonczolt test darabjai volnának.

A madarak elnémultak. A magasban az, 
ágak megmozdultak, mintha látni akarnák 
hogy mi történik.

A nap mind lej«bb száll. A fa törzse 
már fekete volt.

Egyszerre Louis elsápadt. A tölgy koro­
nája legfelül pírba borult, mint egy haragos 
homlok.

Ekkor a fiatal legény karja még dühö­
sebben kezdett sújtani. És az ág, a súlyos, a 
sötét elhalt ag a megszakad: rostok roppand 
sät hallotta.

— Louis ! — kiáltotta álolról Cadette.
De Louis még egy utolsó, kétségbeeset­

ten erős csapást mért. Most aztán az ág las­
san meghajolt, elvált törzsétől és hangos su­
hogással, melytől megremegtek a szomszédos 
ágak, lezuhant.

De egyidejűleg kettős .kiáltás hangzott föl. 
Mikor a levágott száraz ág leese't, az az ág, 
melyen Louis ült, hirtelen fölcsapódoü, föl­
dobta Louist a levegőbe., aki a terebélyes 
lombok között; mint egy labda gurult le.

— Istenem 1 — kiáltotta Cadette.
Louis pedig rémülten; nehézkesen evett 

le a levágott ág galyaira. összetörte magát 
közöttük.

(Folyt kív.)

Dcbreczeni lóversenyek.
— ápril 13.

(Folyt és vége,)
Második nap, vasárnap április 17 én,

I. Nyeretlenek versenye. 1200 korona. Egyleti
dij. Távolság 1200 méter.

1. Gr. Dégonfeld Imre 3é, p. h. Lala. 2 
Ugyanez 3ó. p. k. It’s curiozus S.Hummel Ár­
pád száz. 3é. p. m. Napos fv. 4. Br. BárifTy 
Albert 4é. stp. m. Griff. 5. Gr. Pejacsevicb 
Albert 3é. p k. Fóe. 6. Ugyanaz 3é. s m. 
Díszpolgár. 7. Geist Gáspár 3é. p. m. Mene- 
lik. 8. Ugyanaz 3é. p. m. Ctrnnay hercegné.
9. Br. Pletzger Búd. fhdn' 3é s. k. Pebble.
10. Ugyanaz 3é. s. k. Golden Residue. 11. 
Burger Sándor 4é. s. m. Kriterien fv. 12. 
Lip'ay B. Klári.

(Elzaratott 12 nevezéssel.)
II. Totalisateur-verseny. 1700 korona. Egyleti

díj. Távolság 2400 méter.
1. Gr. Dégenfeld Imre 3é, p. h. Lala. 2 

ugyanaz 3é. p. k. It’s curious. 3. Ugyanaz 3é 
ss, m. Kökény. 4. Beöthy Pál 4é, s. h. Aris­
toteles. 5. Gr. Pejacsevicb Albert 3é. stp. m.

Dalffy. 6' Ugyanaz 3é. p. m. O hó, 7. Geist 
Gáspár 3é. p. m. Fodrász. 8. Ugyanaz 3é. p. 
m, Menelik. 9. Br. Pletzger Rúd. fhdn. 36. s.
k. Golden Residue. 10. Ugyanaz 3é. s. m. 
Rainbow, 11. Aurger Sándor id. stp. k, Kis­
bér öcscse. 12. Liptay B. Nyiri-Bicskás. 

(Elzáratott 12 nevezéssel.)
III. Eladóverseny. 1200 kor. Egyl. dij. Táv.

1600 m.
1. Gr. Dégenfeld Imre 3e. p. h. Lala 

200 kr. 2. Ugyanaz 3é. p. k. It’s curious 
2000 kr. 3. Ugyanaz 3é. sz. m. Kökény 
2000 kr. 4. Ugyanaz 3e. p. k. Bee Auer 1200 
kr. 5. Hummel Árpád száz. 3é. p. k Torontál 
1200 kr. 6. Beöthy Pál 4>. s. h. Aristoteles 
600 kr. 7. Gr. Pejacsevicb Albert 3é. p. k. 
Margit A. 2000 kr. 8. Ugyanaz 46. p. m. Dalfy 
2000 kr. 9. Herbai Ernő száz. “id. fék. m. 
Pásztor fv. 600 kr. 10. Br. Szentkeresz'y Pál 
36. s- m. Pazar fv. 1000 kr. 11. Geist Gáspár 
3é. p. m. Menelik 1000 kr. 12. Ugyanaz 3é. p. 
k. Chimay hercegné 1000 kr. 13. Br. Pletzger 
Rudolf fh. s. k. Pebble 1000 kr. 14. Mr. Blue 
4é. p. k. Juliette 3000 kr. 15 Flohr János 
száz. 4é. p. h. Hurrah 600 kr. 16. Burger 
Sándor id. *tp. k. Kisbér öescse 2000 kr. 17. 
Liplay B. Bukás 800 kr.

(Elzáratott 17 nevezéssel.)
IV. Nyulasi gátverseny. 1400 korona. Egyleti

dij. Távolság 2400 méter.
1. Semsey László 4é. p. k. Vivandiére. 

2. Hummel Árpád száz 4é. p. k. Torontál. 3. 
Gr. Bethlen Karoly 4é. fék. m. Hegyes fv. 4. 
Gr. Pejacieevich Albert 4é. p. k. Roaico. 5. 
Tholnay Reginaid 4é. p. k. Bella II. 6 Br. 
Szentkereszty Pál 4é. s. m. Buksi. 7 Geist 
Gáspár 4é. s. h. Limlom. 8. Ugyanaz 4é s. k. 
Dogaresse. 9. Br. Oletzger Rúd. fhdn. 5é. p.
m. Zaun kömg. 10. Liptay B. Bunkó. 11' 
Ugyanaz Enigme,

(Elzáratott 11 nevezéssel.)
V. Nagy akadályverseny. 17u0 korona (melyből 
1200 korona államdíj és 500 korona egyleti

díj.) Távolság 4800 méter.
1. Gr. Bethlen Károly 4é. fék. m. Hegyes 

fv. 2. Perezel József tábornok id. stp. b. 
Gálád. 3. Gr Pejacsevicb Albert 4é. p. k. 
Olyan. 4. Merhal Ernő száz. 6é. p. m. Fidd­
ler. 5 Tholnay Reginaid 4é. p. k. Erdő Szépe. 
6. Br. Szentkereszty Pál 4é. sm. Buksi. 7. 
Géist Gáspár 4é. s. h. Limlom. 8. Ugyanaz 
4é. sz. m. Kakadu. 9. Br. Pletzger Rúd. fhdn. 
id. p. h. Nevermind fv. 10. Liptai B. Csehi. 

(Elzáratott 10 nevezéssel.)

Nyilt-tér.

Alapittatott 1841 évben.

A Pesti magyar kereskedekmi bánit váltó-üzlete
Alaptőke: | BUDAPEST, I Tartalék-alap:

16 millió forlnt.|v. Domtiya-ucza i| H millió forint. 
elad a II-ik sorsjáték 1-sö osztályára érvényes

Magy. osztálysorsrjegyet
\ 6 frt, ^ 3 írt, ^ 1.50 írt, % 75 k
a pénz beküldése, vagy utánvétel mellett. 
Minden vásárló megkapja a hivatalé« tervezetet. 

Az ezen intézetnél vásárolt sorsjegyek 
a bank bélyegzőjével vannak ellátva.

A megrendelések postafordultával kéretnek, 
mert a készlet máris fogytán van. 

Köztudomású, hogy az első sorsjátéknál a 
legtöbb fő- és mellóknyeremóny az ezen 

intézetnél vásárolt sorsjegyekre esett.

sas

.1
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DEBRECZEN. 1898. április 13.

ad 623 in. k. 
1898]

Debrecentől fél óra járásnyira az
aló-józsai utón az ujfóldön egy tanya

Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város területén a 

városi vízvezeték czéljaira végzendő 
mély fúrási munkák biztosítására zái t 
ajánlati verseny tárgyalás hirdettelik.

A pályázati feltételek a városi mér­
nöki hivatalban (Hungária épület II. 
emelet 11 ajtó) a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

A pályázatban részt vehet minden 
magyar honos, ki ezen munkák elvég­
zésére képességet és gyakorlatát elfo­
gadható okmányokkal igazolja.

Ajánlat tevő köteles ajánlatához 
300 frt azaz háromszáz forint bánat­
pénzben vagy óvadékképes értékpapír­
ban csatolni s ezen bánatpénz ajánlata 
elfogadása esetén 600 írtra lesz kiegé­
szítendő — s mint biztosíték a városi 
házipénztár által letétben fog őriztelni.

Az ajánlatba hozandó egység árak 
számmal és betűvel is tisztán kiirandók 
s kijelentendő határozottan, hogy a 
helyi viszonyokat ajánlattevő ismeri s a 
félti teleket kötelezőnek elfogadja.

Az Írásbeli zárt ajánlatok f. 1898. 
évi május hó 2-án d. u. 5 óráig a vá­
rosi mérnöki hivatalnál nyújtandók be.

A beérkezett ajánlatok május hó 
3-án d. e. 10 órakor ugyanott nyilvá­
nosan fognak felbontatni.

Elkésve beadott, távirati vagy úti 
ajánlatok valamint kétes kifejezéseket 
tartalmazó ajánlatok figye’embe nem 
vétetnek.

A munkálatok vezetésével megbí­
zott >m. kir. közegészségügyi mérnöki 
hivatal« részére fentartatik azon jog, 
hogy a beérkezendő ajánlatok közt sza 
hadon választhasson, vagy az ajánlatok 
mellőzésével a munka kiviteléiől más 
képen goudoskodhassék.

Debreczen, 1898. április hó 9.
Mérnöki hivatal.

335/1898 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

6156/1898. P. számú végzése folytan 
közhírré tétetik, miszerint lgnácz Grün 
hut részére Schvarcz Ede debreczen 
lakostól 20 frt 65 kr. tőke, hátralék 
ennek 1897. évi febr. hó 25-ik napjától 
számítandó 5% kamatai és eddig öszsze 
sen 34 frt 87 kr. perköltség erejéig 
1897. évi deczember hó 10-én bíróikig 
lefoglalt és 350 fiira becsült szekré 
nyék és 80 klg. öntött betűből álló 
ingóságok 1898. évi április hó 
18-án d. e. 10 órakor kezdetét ve 
endő és Kádas-ulcza 1898. szám alatt 
megtarlandó nyilvános bírói árverésen 
a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alól is el fognak adatni.

Debreczen, 1898. évi április hó 1.
Sugár Gyula

hír. kiküldőit.

kiadó,
mely áll : 100 kataszlráks hold szán­
tóföldből, fölszerelve mindennemű gaz­
dasági épülettel, 5 hold dohány- 
engedély, 44 hold őszi vetéssel

Tudakozódhatni a tulajdonosnál
Jakabovits Aladár urnái

Debreczen Kádas-utcza 1831. sz('

Az Ondódon 22 
öl föld eladó. Értekez­
hetni a tulajdonosnál, 
Möldner József fodrász, 
“Bika“ szálloda.

sZIVATTYUKAT
házi. ipari mezt>gazdaa»gi, építkezési és
egyéb nyilvános czélokra kéz-, járgány 
és ertihajtáara.

TÜZFECSKENDOKET II
városi, községi, gazdasági
és gyári tűzoltóságoknak,

harangokat és harang állványokat
templomok, iskolák stb. részére.

Elmentésen műi pöczogödör tisztító készülékeket, otezai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
készít és ajánl a 3MB f

BUDAPESTI SZIVATTYÚ- és GÉPGYÁR
Rész vény-Társaság (ezelőtt 'WALSER FERENCZ)

BUDAPEST, VI., KÜLSŐ YÁCZIPT 45.
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.

Magy. kir, szab.
(11 SORSJÁTÉK.)

osztálysorsjáték
(II. SORSJÁTÉK)

ÍOOOOO sorsjegy — 50000 nyeremény.
Ezen nyereméi yek, melyek 6 osztályban kihúzatnak, kitesznek összesen

13.160,000 koronát
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

Egy Millió Korona 1.000000 Egy Millió Korona
Kül. :

600,000
400,000
200,000

80,000
70,000
60,000
40,000

A megrendelt sorsje­
gyeket bcküldjük az 
összeg utánvételével 
is, ha ezt nem kapjuk 
postautalvány vagy 

más utón.

15,000

3,000

3900
11750
50000

melyek összesen ki tesznek
0,000 koronát

inknek a hivatalos hú­
zást lajstromot.

Mindjárt a húzás után

tálos sorsolási terve-

j san a magas kormány

ténuek Budapesten.

A húzás kezdete
f. é. május II én.

Megrendelések
minél előbb bekülden­
dők, mert valamennyi 
sorsjegy rövid idő alatt 

el lesz adva.

Fejér vári és Társa Budapest, 5. Marokkai-utcza
főelárusitók.

HtyomafoU Hoffmann is Kronovito könyvnyomdájában Debrecenben a főpostával eaemben.


